Teaching Statement

I regard teaching as an integral part of my scholarly identity. I have taught consistently; from the time I was an undergraduate—first in Mekhina (preparatory course) of the Hebrew—until the present. 
Over the course of the years, I have taught in a number of academic institutions in Israel—among others: Hebrew University, Rothberg International School, Schechter Institute of Jewish Studies, Kibbutzim College of Education, Machon Kerem Institute for Teacher Training for Humanistic-Jewish Education, Achva Academic College, and Kaye Academic College of Education. Also having been invited to teach courses (daily lessons(s) for 2–8 weeks) in academic institutions abroad in New York, Stockholm (4 times), Leipzig, Salzburg (different lectures for students, and not a whole course), Shondong (China), Tartu (Estonia; postponed due to COVID-19), and Wroclaw (scheduled for April 2022). 
My classes have covered all the fundamental fields of Biblical Studies, including introduction to the Bible, textual criticism of the Bible, philological studies of various biblical books, seminars devoted to the prophets and prophecy, and narrative art in the Bible. I have also given courses on various aspects of biblical exegesis down the ages, from inner-biblical interpretation to modern exegesis.


אני שואף להעביר לתלמידיי את היכולת לחשוב באופן ביקורתי, לשאול מתוך כבוד אך ללא חשש, ולהעז להטיל ספק (אף להטיל ספק בנוגע לדברים שאני עצמי כתבתי). מטרתי היא לאפשר לתלמידים להכיר לעומק את מלוא צדדיו של אתגר הלימוד והמחקר האופייני לעולם מדעי הרוח בכלל ולמחקר המקרא בפרט. אני מעוניין להציג בפניהם את יתרונותיו ותרומתו של המחקר, לצד מגבלותיו וחסרונותיו. 
שאיפה פדגוגית זו אני מנסה להשיג בשלוש דרכים המשלימות זו את זו: 
א. ידע: העברת מידע, לעיתים רחב היקף, באופן בהיר ככל האפשר, ומתן האפשרות להשלים מידע נוסף בעזרת קריאה. 
ב. כלי מחקר: הצגה והדגמה של כלי המחקר העומדים לרשותנו – כלי המחקר הפילולוגיים המסורתיים, וכלי המחקר החדשים, האלקטרוניים והדיגיטליים, ששינו את פניו של מחקר המקרא בשני הדורות האחרונים. 
ג. לימוד מתודולוגי: קריאה וניתוח של המקורות עם הסטודנטים ולא בשביל הסטודנטים. הצגתן של שאלות העומדות בפני מחלוקת, וניסיון לגבש דרכי פתרון ופתרונות בכיתה, בשיתוף עם הסטודנטים ומתוך רפלקציה קבועה.
אני אסיר תודה לכמה ממוריי, שעיצבו את דרכי באקדמיה. השפעתם על חיי כמורה, חוקר ואף אדם היא עצומה. מורים אלו פתחו בפני את הדלתות לידע מסועף ומורכב ומעורר השתאות; לכלים מתודולוגיים המאפשרים מחקר עצמאי; ולגישה ראויה להוראה ולחינוך מתוך אמונה ביכולותיי וכבוד לבחירותיי. דלתות אלו גם אני מבקש לפתוח בפני תלמידיי.
כידוע, מדעי הרוח בכלל ומחקר המקרא בפרט אינם זוכים לפופולאריות רבה. מיעוט הסטודנטים הוא הביטוי הגלוי למקומו של המקרא בתרבות הישראלית בת זמננו. מקומו הזניח של מחקר המקרא בציבור הרחב עומד ביחס הפוך לתהפוכות המתחוללות במחקר זה בדורות האחרונים, במאות מחקרים הנכתבים במוסדות אקדמיים בישראל ובעיקר מחוץ לישראל. נתונים אלו מחייבים אותי, כמורה, לחשוב על עצם המשמעות של עיסוק במדעי הרוח בימינו אנו. אין כוונתי לניסיונות אפולוגטיים להציג את ההכרח לשמר את מדעי הרוח ומחקר המקרא. אף אין אני מתכוון לניסיונות מוצלחים יותר או פחות לשכנע בכדאיות שבלימוד מקצועות שאינם פופולאריים. אלא לעורר, עבור הסטודנטים ויחד עם הסטודנטים, שאלות בנוגע למקומם של מדעי הרוח בחיינו היומיומיים. לבחון את השפעתם המודעת והלא-מודעת של טקסטים מכוננים על חיינו והשפעתם המעצבת על תפיסות העולם שלנו. כך, בכל הנוגע למקומו של המקרא, יש לומר שכולנו, חוקרים העוסקים במקרא לפרנסתם אך גם אנשים שאין להם כל נגיעה וקשר לספר הספרים, כותבים בעצם חיינו פרק חדש בתולדות התקבלותו. וברקע של פרק מרתק וייחודי זה עומדים תנאים היסטוריים מובחנים, מגמות אינטלקטואליות ותרבותיות, מהן מיוחדות לישראל ומהן אוניברסליות. 
העיסוק במשמעות הנלווית ללימוד המקרא הוא אפוא חלק בלתי נפרד ממעשה ההוראה שלי. אני תקווה כי בכוחי להוסיף ולייצג משמעות משתנה זו במלוא עומקה ובכל מורכבותה בפני הסטודנטים ויחד עמם. 






